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IT ∙ Programmi di finiture MAIN PROGRAM e UPON REQUEST.
Sinetica a partire da giugno 2017 arricchisce la propria offerta e introduce la disponibilità a listino di nuove finiture che
si affiancano a quelle attualmente gestite. Le modalità di classificazione sono MAIN PROGRAM e UPON REQUEST.

EN ∙ MAIN PROGRAM and UPON REQUEST finishes
Starting from June 2017, Sinetica enriches its offer and introduces new finishes in the price list in addition to those
currently available. The classification is MAIN PROGRAM and UPON REQUEST.

FR ∙ MAIN PROGRAM et UPON REQUEST
Sinetica à partir de juin 2017 enrichit son offre et introduit la disponibilité au tarif de nouvelles finitions accompagnant
celles actuellement gérées. La modalité de classification est celle MAIN PROGRAM et UPON REQUEST.

DE ∙ MAIN PROGRAM und UPON REQUEST Ausführungen
In Juni 2017 erweitert Sinetica Ihre Auswahl und bietet die Möglichkeit an, zusätzliche Ausführungen in dem aktuellen
Sortiment zu haben. Die Klassifizierung ist MAIN PROGRAM und UPON REQUEST.

ES ∙ Programas de acabado MAIN PROGRAM y UPON REQUEST.
Sinetica a partir de junio de 2017 enriquece su oferta e introduce la disponibilidad a la lista de nuevos acabados que
están flanqueados por los que se gestionan actualmente. Los métodos de clasificación son MAIN PROGRAM y UPON 
REQUEST.

IT ∙ Sono parte della collezione UPON REQUEST 
tutti gli articoli e finiture dove l’ufficio commerciale 
si riserva, a seconda della quantità e della fattibilità 
della richiesta, di processare l’ordine.

EN ∙ UPON REQUEST collection includes all items 
and finishes that the sales office reserves the right 
to process the order depending on the quantity and 
feasibility of the request.

FR ∙ Sont partie de la collection UPON REQUEST 
tous les articles et finitions où le service commerciale 
se réserve la possibilité de prendre en charge 
la commande, en fonction des quantités et de la 
faisabilité.

DE ∙ Es gehören zur Kollektion UPON REQUEST 
alle Artikel und Ausführungen, für welches die 
Verkaufsabteilung behält sich vor, die Bestellung 
gemäß Menge und Machbarkeit zu verarbeiten.

ES ∙ Soy parte de la colección UPON REQUEST todos 
los artículos y acabados dónde el despacho comercial 
se reserva, según la cantidad y de la factibilidad, de 
procesar el orden.

Main
program

Upon
request

IT ∙ Sono parte della collezione MAIN PROGRAM 
tutti gli articoli e le finiture standard con il “lead time” 
come da condizioni di vendita.

EN ∙ MAIN PROGRAM collection includes all 
standard items and finishes with “lead time” as per 
sales conditions.

FR ∙ Sont partie de la collection MAIN PROGRAM 
tous les articles et finitions standard avec «délais» 
selon les conditions de vente.

DE ∙ Es gehören zur Kollektion MAIN PROGRAM alle 
Standardartikel und Ausführungen mit “lead time” 
gemäß Verkaufsbedingungen.

ES ∙ Son parte de la colección MAIN PROGRAM 
todos los artículos y acabados estándar con “plazo de 
entrega” como condiciones de venta.
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Melaminico
Melamine ∙ Melaminé ∙ Melaminbeschichtung ∙ Melamina

4

6

8

9

10

11

12

13

14

29

31

Legno
Veneer ∙ Ebénisterie ∙ Holz ∙ Madera

HPL
HPL

Vetro
Glass ∙ Verre ∙ Glas ∙ Vidrio

Metallo
Matals ∙ Metal ∙ Metall ∙ Metal 

Pelle
Leather ∙ Cuir ∙ Leder ∙ Piel

Laccato
Lacquered ∙ Laqués ∙ Lackierter ∙ Lacado

Marglas
Marglas

Polipropilene
Polypropylene ∙ Polypropylène ∙ Polypropylen ∙ Polipropileno

Ecopelle
Simil-leather ∙ Similcuir ∙ Kunstleder ∙ Cuero sintético

Tessuto e reti
Fabrics and meshes ∙ Tissu et mailles ∙ Gewebe und Maschen ∙ Tejido y mallas

L2

M

LC

V

MET

P

PP

T

MG

EP

HPL
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Veneer, Ebénisterie, Holz, Madera, Дерево

Legno L2

Betulla — Birch, Bouleau, Birke, 
Abedul, Береза

Rovere Naturale — Natural oak, Chêne naturel, 
Eiche natur, Roble naturales, Натуральный дуб 

Rovere cotto — Cooked oak, Chêne fumé, 
Gekochte Eiche, Suelo de roble, Обожженый дуб

Rovere Naturale Travi Vecchie — Natural oak  
old beams, Chêne naturel poutres anciennes,  
Eiche natur alt, Roble natural antiguo, 
Натуральный состаренный дуб

Rovere Scuro Travi Vecchie — Dark oak old 
beams, Chêne sombre poutres anciennes, 
Eiche dunkel alt, Roble oscuro vigas antiguas,
Темный состаренный дуб

BE RN

RC

Noce Canaletto Naturale — Natural Canaletto 
Walnut, Noyer Canaletto Naturel, Nussbaum 
Canaletto natur, Nogal Canaletto natural,
Натуральный орех 

NE

Noce Canaletto Scuro — Dark Canaletto Walnut, 
Noyer Canaletto Noir, Nussbaum Canaletto 
dunkel, Nogal Canaletto, Темный орех

NS

IC * IS *

*upon request
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Wooden legs for Stay and Captain (Lounge, Welcome, Play), Finition pour bois gamme Stay et Captain (Lounge, Welcome, Play), Holzfüße für Stay und Captain 
(Lounge, Welcome, Play), Pies en madera para Stay y Captain (Lounge, Welcome, Play), Дерево для ножек Stay & Сaptain (Lounge, Welcome, Play)

Legno per gambe Stay e Captain (Lounge, Welcome, Play)

Faggio Naturale — Natural beech, Hêtre naturel, 
Buche natur, Haya natural, Натуральный бук

Faggio Medio — Medium beech, Hêtre moyen, 
Medium Buche, Haya media, Бук среднего 
оттенка

Faggio Scuro — Dark beech, Hêtre foncé, Dunkle 
Buche, Haya oscura, Темный бук 

FN FM

FS
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Melamine, Melaminé, Melaminbeschichtung, Melamina, Меламин

Melaminico M

Bianco — White, Blanc, Weiße, Blanco, белый Nero — Black, Noir, Schwarz, Negro, Черный Tortora — Dove-grey, Gris tourtelle, Taubengrau,
Gris Tortola, Тортора

Piombo — Lead-grey, Gris Plomb, Bleigrau,
Gris Plomo, Свинец

01 02 06

13

Alluminio — Aluminium, Aluminium, Aluminium,
Aluminio, Алюминий

47

Grigio — Grey, Gris, Grau, Gris, Серый

23
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Melamine, Melaminé, Melaminbeschichtung, Melamina, Меламин

Melaminico M

Betulla — Birch, Bouleau, Birke, Abedul, Береза Rovere Naturale — Natural oak, Chêne naturel,
Eiche natur, Roble naturales, Натуральный дуб 

Noce — Walnut, Noyer, Nüßbaum, Nuez, Орех 

Rovere invecchiato chiaro — Light aged oak, 
Chêne clair vieilli, Helle Eiche gealtert, 
Roble claro edad, Светлый состаренный дуб

Eucalipto scuro — Dark eucalyptus, Eucalyptus noir,
Eukalytpus dunkel, Eucalipto oscuro,
Темный эвкалипт

Rovere invecchiato scuro — Dark aged oak,
Chêne foncé vieilli, Eiche gealtert dunkel,
Roble oscuro envejecido, Темный состаренный дуб

Acacia — Acacia, Acacia, Akazie, Acacia, 
Акация

18 51

52

54

53

55

72
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Lacquered, Laqués, Lackierter, Lacado, Лаки

Laccato LC

Bianco — NCS S 0502-Y
White, Blanc, Weiße, Blanco, Белый

Nero — NCS S 9000-N
Black, Noir, Schwarz, Negro, Черный

Tortora — NCS S 4005-Y80R
Dove-grey, Gris tourtelle, Taubengrau, Gris tortola,
Тортора

LC01 LC02

LC19

Piombo — NCS S 7000-N
Lead-grey, Gris Plomb, Bleigrau, Gris Plomo, 
Свинец

LC18
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Jesse's lacquers, Laqués Jesse, Jesse Lackierungen, Lacado Jesse, Лаки Jesse

Laccato Jesse

Jesse's lacquers Bianco

Ferro

Visone

Pepita

Giada

Avorio

Tor tora Corda

Ostrica

Ot tanio

Mandarino

Malva

Fango

Ardesia

Alga

Rosso Cina

Nero

Cenere

Terra

Assenzio

Ciliegia

CipriaGesso
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Glass, Verre, Glas, Vidrio, Стекла

Vetro V

Satinato — Satin, Satiné, Satinierter, Satinado,
Сатинированный

Bianco — White, Blanc, Weiße, Blanco, Белый

Nero — Black, Noir, Schwarz, Negro, Черный Moka — Moka, Moka, Mokka Farben, Moka, Мокко Extra chiaro trasparente — Extra clear transparent,
Verre transparent extraclair, Transparentes extra-
klares, Vidrio extraclaro transparente, Светлый 
сверхпрозрачный

00 01

02 42 73
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Metals, Metal, Metall, Metal, Металлы

Metallo MET

Bianco — White, Blanc, Weiße, Blanco, Белый Nero — Black, Noir, Schwarz, Negro, Черный

Piombo — Lead-grey, Gris Plomb, Bleigrau, Gris 
Plomo, Свинец

01 02

13

42 47

Brill Cromo — Chrome, Chromé, Chrom, Cromo, Хром 

21 36

Moka — Moka, Moka, Mokka Farben, Moka, Мокко Alluminio — Aluminium, Aluminium, Aluminium,
Aluminio, Алюминий
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"Play" Polypropylene seat, Coque en polypropylène "Play", Aufbau aus Polypropylen "Play", Bastidor de polipropileno "Play", Полипропилен "Play"

Polipropilene per scocca Captain Play PP

Rosso — Red, Rouge, Rot, Rojo, Красный 

Bianco — White, Blanc, Weiße, Blanco, Белый

Azzurro — Light blue, Bleu clair, Hellblau, Azul 
clar, Синий 

Verde — Green, Vert, Grün, Verde, Зеленый Grigio scuro — Dark grey, Gris foncé, Dunkelgrau,
Gris oscuro, Темно-серый 

34

01

40

3220

Giallo — Yellow, Jaune, Gelb, Amarillo, Желтый 

Tortora — Dove-grey, Gris tourtelle, Taubengrau, 
Gris tortola, Тортора

08

25



Finishes Sinetica

13

Marglas opaco, Matt Marglas, Marglas Mat, Matt Marglas, Marglas Mate, Мэтт Марглас 

Marglas MG

Gaudi stone — Gaudi stone, Gaudi stone, Gaudi 
stone, Gaudi stone, Гауди стоун

Portoro — Portoro, Portoro, Portoro, Portoro, 
Порторо 

Sahara noir — Sahara noir, Sahara noir, Sahara 
noir, Sahara noir, Сахара нуар 

VG VP

VS

Calacatta — Calacatta, Calacatta, Calacatta,
Calacatta, Калакатта

Onice — Onice, Onice, Onice, Onice, Оникс

VC VO
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HPL, HPL, HPL, HPL, Ламинат высокого давления

HPL

01 02

Bianco — White, Blanc, Weiße, Blanco, Белый Nero — Black, Noir, Schwarz, Negro, Черный
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8033 8010

7048

3012

6098

1008

6016

3005

8078

7021

4011

Resistenza all'abrasione
Abrasion resistance
150.000 Martindale
UNI EN ISO 12947/2

Solidità del colore alla luce
Colour fastness to light
6 (scala blu/blue scale)
UNI EN ISO 105-B02

Solidità del colore  
allo sfregamento
Colour fastness to rubbing
4 Bagnato/Wet - 5 Asciutto/Dry
UNI EN ISO 105-X12

Reazioni al fuoco
Flammability
UNI 9175 Class 1 IM
EN 1021-1 & 2
BS 5852 Part 2 (Crib 5)
BS 7176
California TB117-2013  

CAT. 1 ∙ FiDiVi ∙ Bondai
Tessuto, Fabric, Tissu, Gewebe, Tejido 

Composizione — Composition
100% PL
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8033 8003

6007

4027

6098

1006

6005

4004

8078

7026

Resistenza all'abrasione
Abrasion resistance
100.000 Martindale
UNI EN ISO 12947/2

Solidità del colore alla luce
Colour fastness to light
6 (scala blu/blue scale)
UNI EN ISO 105-B02

Solidità del colore  
allo sfregamento
Colour fastness to rubbing
4 Bagnato/Wet - 5 Asciutto/Dry
UNI EN ISO 105-X12

Reazioni al fuoco
Flammability
UNI 9175 Class 1 IM
EN 1021-1 & 2
BS 5852 Part 2 (Crib 5)
BS 7176
California TB117-2013

CAT. 2 ∙ FiDiVi ∙ Alba
Tessuto, Fabric, Tissu, Gewebe, Tejido

Composizione — Composition
100% PL
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YS172 YS081

YS102

YS009

YS096

YS079

YS046

YS108

YS091

YS173

YS047

YS072

Resistenza all'abrasione
Abrasion resistance
≥ 100.000 Martindales
UNI EN ISO 12947/2

Solidità del colore alla luce
Colour fastness to light
6 (scala blu/blue scale)
UNI EN ISO 105-B02

Solidità del colore  
allo sfregamento
Colour fastness to rubbing
4 Bagnato/Wet - 4 Asciutto/Dry
UNI EN ISO 105-X12

Reazioni al fuoco
Flammability
EN 1021 1&2 Cigarette & Match
BS 7176 Low Hazard
BS 5852 Ignition Source 5
BS 7176 Medium Hazard 
BS 476 Part 7 Class 1
DIN 4102 B1
NF D 60-013 
ÖNORM B 3825 & A 3800-1 
(over 58 kg/m3 CMHR foam)

Legge degli Stati Uniti
US Act
AATCC 16 Light fastness 
AATCC 8 or 116 Wet/Dry Crocking
ASTM D3511 Pilling 
ASTM D4157-07 Wyz Abrasion 
(heavy duty)
California TB117-2013

CAT. 3 ∙ Camira ∙ Xtreme Plus
Tessuto, Fabric, Tissu, Gewebe, Tejido  

Composizione — Composition
100% PL Riciclato
100% Recycled PL

YS082
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CAT. 3 ∙ Gabriel ∙ Medley

64019

61002

65011

65012

6600966008

68002 68005

60003

6601066007 60004

Composizione — Composition
100% PL
100% PL

Resistenza all'abrasione
Abrasion resistance
75.000 Martindale
UNI EN ISO 12947/2

Solidità del colore alla luce
Colour fastness to light
5-7 (scala blu/blue scale)
UNI EN ISO 105-B02

Solidità del colore  
allo sfregamento
Colour fastness to rubbing
4 Bagnato/Wet - 5 Asciutto/Dry
UNI EN ISO 105-X12

Reazioni al fuoco
Flammability
UNI 9174 Class 1
UNI 8457
BS EN 1021 1&2 Cigarette & Match 
BS 5852 Part 1 0,1 Cigarette & Match
BS 476 Part 7 Class 2
ÖNORM A3800-B2-B3825-Q1 UK
California TB117-2013
ASTM E 84 Class 1

Test acustico di resistenza  
al flusso d'aria
Acoustic test air flow resistance
EN 29053 & ISO 9053-1

Test acustico di  
assorbimento acustico
Acoustic test sound absorption
ISO 354 & ISO 11654

Legge degli Stati Uniti
US Act
AATCC 16 Light fastness
AATCC 8 or 116 Wet/Dry Crocking100k
ASTM D3511 Pilling 
ASTM D4157-07 Wyz abrasion 
(heavy duty)
ASTM E 84
California TB117-2013

60999

Designer Mette Krebs Petersen

Tessuto, Fabric, Tissu, Gewebe, Tejido
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AV10

AV07 AV09AV08

AV03AV04 AV02AV05

AV06

CAT. 3 ∙ Sitland ∙ Active Plus
Tessuto, Fabric, Tissu, Gewebe, Tejido

Resistenza all'abrasione
Abrasion resistance
100.000 Martindale
UNI EN ISO 12947/2

Solidità del colore alla luce
Colour fastness to light
5 (scala blu/blue scale)
UNI EN ISO 105-B02

Solidità del colore  
allo sfregamento
Colour fastness to rubbing
5 Bagnato/Wet - 5 Asciutto/Dry
UNI EN ISO 105-X12

Reazioni al fuoco
Flammability
UNI 9175 Class 1 IM 
BS 5852:Part 1:1979
BS EN 1021-1:2006
BS EN 1021-2:2006
BS 5852:2006 (Crib 5)
California TB117-2013
DIN 4102-1 (May 1998) Class 1 IM
IMO - 2010 FTP CODE

AV01

Composizione — Composition
100% PL Fr
100% PL Fr
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CAT. 4 ∙ Gabriel ∙ Chili

60999 61171

62086

65110

68198

6309963092

6117264203

61174

6309365111

Designer Inger Mosholt Nielsen 

Resistenza all'abrasione
Abrasion resistance
60.000 Martindale
UNI EN ISO 12947/2

Pilling
4-5 (1-5 scala/1-5 scale)
UNI EN ISO 12945/2

Solidità del colore alla luce
Colour fastness to light
5-8 (scala blu/blue scale)
UNI EN ISO 105-B02

Solidità del colore  
allo sfregamento
Colour fastness to rubbing
4 Bagnato/Wet - 5 Asciutto/Dry
UNI EN ISO 105-X12

Reazioni al fuoco
Flammability
UNI 9175 Class 1 IM
BS EN 1021 1&2 Cigarette and Match
BS 7176 Medium Hazard
BS 5852 (Crib 5) 
BS 5852 Part 1 0,1 Cigarette & Match
California TB117-2013
DIN 4102 - B1 
DIN EN 13501-1 B-s1,d0
NFP 92-503/504/505 M1
AM 18 - NF D 60-013

Test acustico di resistenza  
al flusso d'aria
Acoustic test air flow resistance
EN 29053 & ISO 9053-1

Test acustico di  
assorbimento acustico
Acoustic test sound absorption
ISO 354 & ISO 11654

Legge degli Stati Uniti
US Act
AATCC 16 Light Fastness
AATCC 8 or 116 Wet/Dry Crocking
ASTM D4157-07 Wyz Abrasion 
(heavy duty) 100k
ASTM D3511 Pilling
California TB117-2013

Tessuto, Fabric, Tissu, Gewebe, Tejido

Composizione — Composition
75% PL Fr Riciclato, 25% PL Fr
75% Recycled PL Fr, 25% PL Fr

68191
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Resistenza all'abrasione
Abrasion resistance
100.000 Martindale
UNI EN ISO 12947/2

Pilling
4-5 (1-5 scala/1-5 scale)
UNI EN ISO 12945/2

Solidità del colore alla luce
Colour fastness to light
5-7 (scala blu/blue scale)
UNI EN ISO 105-B02

Solidità del colore  
allo sfregamento
Colour fastness to rubbing
4 Bagnato/Wet - 5 Asciutto/Dry
UNI EN ISO 105-X12

Reazioni al fuoco
Flammability
UNI 9175 Class 1 IM
BS EN 1021 1&2 Cigarette and Match 
BS 5852 Part 1 0,1 Cigarette & Match 
BS 5852 (Crib 5)
BS 7176 Medium Hazard
California TB117  
DIN 4102 B1
DIN EN 13501-1 B-s1,d0 
ÖNORM B 3825 & A 3800-Q1 
UK/FAR/JAR 25.853 (a) (i) (ii)
IMO MSC 307(88) Annex 1 Part 8
MED Certificate IMO
NFP 92-503/504/505 M1
AM 18 - NF D 60-013-(only for fabric)

Test acustico di resistenza  
al flusso d'aria
Acoustic test air flow resistance
EN 29053 & ISO 9053-1

Test acustico di  
assorbimento acustico
Acoustic test sound absorption
ISO 354 & ISO 11654

Legge degli Stati Uniti / US Act
AATCC 16 Light Fastness
AATCC 8 or 116 Wet/Dry Crocking 
ASTM D3511 Pilling
ASTM D4157-07 Wyz Abrasion 
(heavy duty)
California TB117-2013
 

60999 60021

67004 61149

60004

68120

63075

66152

61103

60011 68161

62057

Designer Inger Mosholt Nielsen CAT. 4 ∙ Gabriel ∙ Step
Tessuto, Fabric, Tissu, Gewebe, Tejido

Composizione — Composition
100% Tr Cs
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Resistenza all'abrasione
Abrasion resistance
50.000 Martindale
UNI EN ISO 12947/2

Solidità del colore alla luce
Colour fastness to light
5 (scala blu/blue scale)
UNI EN ISO 105-B02

Solidità del colore  
allo sfregamento
Colour fastness to rubbing
4 Bagnato/Wet - 4 Asciutto/Dry
UNI EN ISO 105-X12

Reazioni al fuoco
Flammability
UNI 9175 Class 1 IM
BS 5852 (Crib 5) 
BS EN 1021 1&2
California TB117-2013
DIN 4102 - B1
EN 13501-1 B-s1,d0

D 01 D 05

D 15

D 09

D 13

D 08

D 02

D 16

D 12

D 11

D 17

CAT. 4 ∙ Pugi ∙ Ipanema D
Tessuto, Fabric, Tissu, Gewebe, Tejido

Composizione — Composition
100% PL Fr - Tr Cs



Finishes Sinetica

23

LDS27 LDS17

LDS56

LDS83

LDS08

LDS32

LDS64

LDS58

LDS37

LDS35

LDS54

LDS84

CAT. 5 ∙ Camira ∙ Synergy
Tessuto, Fabric, Tissu, Gewebe, Tejido

Resistenza all'abrasione
Abrasion resistance
100.000 Martindale
UNI EN ISO 12947/2

Solidità del colore alla luce
Colour fastness to light
5 (scala blu/blue scale)
UNI EN ISO 105-B02

Solidità del colore  
allo sfregamento
Colour fastness to rubbing
4 Bagnato/Wet - 4 Asciutto/Dry
UNI EN ISO 105-X12

Reazioni al fuoco
Flammability
UNI 9175 Class 1 IM
EN 1021-1&2 Cigarette & Match
EN 13501-1 Adhered Class D,s1,d0 
EN 13501-1 Un-adhered Class E,s2,d0
EN 13501-1 Adhered Class B,s1,d0
EN 13501-1 Un-adhered Class D,s2,d0
BS 7176 Low Hazard 
BS 5852 Ignition Source 5 
BS 7176 Medium Hazard 
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes
ÖNORM B 3825 & A 3800-1
NF D 60-013

Composizione — Composition
95% WV - 5% PA
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Resistenza all'abrasione
Abrasion resistance
200.000 Martindale
UNI EN ISO 12947/2

Pilling
4-5 (1-5 scala/1-5 scale)
UNI EN ISO 12945/2

Solidità del colore alla luce
Colour fastness to light
5-7 (scala blu/blue scale)
UNI EN ISO 105-B02

Solidità del colore  
allo sfregamento
Colour fastness to rubbing
4 Bagnato/Wet - 5 Asciutto/Dry
UNI EN ISO 105-X12

Reazioni al fuoco
Flammability
UNI 9175 Class 1 IM
BS 5852 Part 1 0,1 Cigarette & Match  
BS 476 Part 7 Class 2
EN 1021-1 & 2 Cigarette & Match 
California TB117-2013 
IMO MSC 307(88) Annex 1 part 8
MED Certificate IMO
ÖNORM A3800-B2-B3825-Q1 UK

Legge degli Stati Uniti
US Act
AATCC 16 Light Fastness 
AATCC 8 or 116 Wet/Dry Crocking
ASTM D4970 Pilling
ASTM D4966 Martindale 
(heavy duty)
California TB117-2013

04013 04022

04752

04771

04604 04115

04034

04032

04033

04603

04711 04301

Designer Mette Krebs Petersen CAT. 5 ∙ Gabriel ∙ Crisp
Tessuto, Fabric, Tissu, Gewebe, Tejido

Composizione — Composition
93% W - 7% PA

04702
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Resistenza all'abrasione
Abrasion resistance
≥ 50,000 Martindale
ASTM D4966

Solidità del colore alla luce
Colour fastness to light
4
AATCC-16 40 hours 

Solidità del colore 
allo sfregamento
Colour fastness to rubbing
4-3
AATCC-8

Reazioni al fuoco
Flammability
California TB117-2013
NFPA 260 + UFAC Class 1
BS 7176 Low Hazard

UDA25 UDA04

UDA06 UDA24

UDA23

UDA05

UDA14

UDA22

UDA16

UDA17

UDA02

UDA12

CAT. 6 ∙ Camira ∙ Yoredale
Tessuto, Fabric, Tissu, Gewebe, Tejido 

Composizione — Composition
95% W - 3% PL - 2% PA
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307

303

901

703801 308

501

603601 707605

Resistenza all'abrasione
Abrasion resistance
100.000 Martindale
UNI EN ISO 12947/2

Pilling
4-5 (1-5 scala/1-5 scale)
UNI EN ISO 12945/2

Solidità del colore alla luce
Colour fastness to light
7 (scala blu/blue scale)
UNI EN ISO 105-B02

Solidità del colore  
allo sfregamento
Colour fastness to rubbing
4 Bagnato/Wet - 5 Asciutto/Dry
UNI EN ISO 105-X12

Reazioni al fuoco
Flammability
UNI 9174 - 8456 Class C1
EN 1021-1 & 2
BS5852:2006 Cigarette + Flame 
California TB117-2013

200

CAT. 6 ∙ Rada ∙ Iris
Tessuto, Fabric, Tissu, Gewebe, Tejido

Composizione — Composition
100% PET riciclato
100% Recycled PET
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7048.12M

7048.12P

7048.09P

7048.10P 7048.14P

7048.13P

7048.03P

7048.08P

7048.01P

7048.04P

7048.15P

7048.09M

7048.10M

7048.13M

7048.03M

7048.08M

7048.01M

7048.04M

7048.15M

CAT. 6 ∙ Vescom ∙ Deans 
Tessuto, Fabric, Tissu, Gewebe, Tejido

Resistenza all'abrasione
Abrasion resistance
110.000 Martindale
UNI EN ISO 12947/2

Pilling
4-5 (1-5 scala/1-5 scale)
UNI EN ISO 12945/2

Solidità del colore alla luce
Colour fastness to light
6-7 (scala blu/blue scale)
UNI EN ISO 105-B02

Solidità del colore  
allo sfregamento
Colour fastness to rubbing
4 Bagnato/Wet - 5 Asciutto/Dry
UNI EN ISO 105-X12

Reazioni al fuoco
Flammability
UNI 9175 Class 1 IM
BS 5852 (Crib 5) 
BS EN 1021 1&2
California TB117-2013
DIN 4102 - B1
NF P 92/503 – 507, M1
IMO 2010 FTP part 8
NFPA 260 Class 1

Composizione — Composition
100% PL Fr

7048.14M
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Designer Inger Mosholt Nielsen RETE ∙ Gabriel ∙ Runner
Tessuto, Fabric, Tissu, Gewebe, Tejido

60999 60025

66140

61110

60165

68056

64089

66064

66063

60011

65078

63034

Resistenza all'abrasione
Abrasion resistance
70.000 Martindale
UNI EN ISO 12947/2

Pilling
5 (1-5 scala/1-5 scale)
UNI EN ISO 12945/2

Solidità del colore alla luce
Colour fastness to light
5-7 (scala blu/blue scale)
UNI EN ISO 105-B02

Solidità del colore 
allo sfregamento
Colour fastness to rubbing
4 Bagnato/Wet - 5 Asciutto/Dry
UNI EN ISO 105-X12

Reazioni al fuoco
Flammability
UNI 9175 Class 1&2 IM
BS EN 1021 1&2 Cigarette & Match
California TB117-2013

Test acustico di resistenza  
al flusso d'aria
Acoustic test air flow resistance
EN 29053 & ISO 9053-1

Test acustico di  
assorbimento acustico
Acoustic test sound absorption
ISO 354 & ISO 11654

Legge degli Stati Uniti
US Act
AATCC 16 Light Fastness
AATCC 8 or 116 Wet/Dry Crocking
ASTM D3511 Pilling
ASTM D4157-07 Wyz Abrasion 
(heavy duty)  
California TB117-2013

Composizione — Composition
100% PL
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RP10 RP11RP21 RP20RP12

RETE ∙ Plastitex ∙ Net Medium
Tessuto, Fabric, Tissu, Gewebe, Tejido

Resistenza all'abrasione
Abrasion resistance
>100.000 Martindale
UNI EN ISO 12947/2

Solidità del colore alla luce
Colour fastness to light
8 (scala blu/blue scale)
UNI EN ISO 105-B02

Solidità del colore  
allo sfregamento
Colour fastness to rubbing
5 Bagnato/Wet - 5 Asciutto/Dry
UNI EN ISO 105-X12

Resistenza alla trazione 
dell’ordito
Warp tensile strength
270÷350 kg / 5 cm

Resistenza alla trazione 
della trama
Weft tensile strength
220÷300 kg / 5 cm

Composizione — Composition
70% PVC - 30% PL
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NX05 NX01 NX12

NX07

NX04

NX09

NX11

NX03

NX08

NX02

NX10

NX06

CAT. 2 ∙ Lederplast
Ecopelle, Simil-leather, Similcuir, Kustleder, Cuero sintético

Composizione — Composition
88,4% PVC senza ftalati - 11,6% PL
88,4% phthalates free plasticized PVC - 11,6% PL
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1018 1017

1006

1033

1036

1025

1019

1001

1031

1024

1026

1008

Resistenza all'abrasione
Abrasion resistance
60.000 Martindale
UNI EN ISO 5470-2

Solidità del colore alla luce
Colour fastness to light
6 (scala blu/blue scale)
UNI EN ISO 105-B02 

Solidità del colore  
allo sfregamento
Colour fastness to rubbing
4 Bagnato/Wet - 5 Asciutto/Dry
UNI EN ISO 105-X12

Reazioni al fuoco
Flammability
UNI 9175 Class 1 IM
BS 5852-1 Match Test 
BS EN 1021 1&2
California TB117-2013

Resistenza alla trazione
Tensile strength 
Long. 600 trasv. 240
UNI EN ISO 1421

Allungamento a rottura
Elongation at break
Long. 57 trasv. 110
UNI EN ISO 1421

Resistenza allo strappo
Tear strength 
Long. 30 trasv. 30
UNI EN ISO 4674 

Resistenza alla flessione
Bending strength 
100.000
UNI 4818-13 

CAT. 4 ∙ Flukso ∙ Secret
Ecopelle, Simil-leather, Similcuir, Kustleder, Cuero sintético

Composizione — Composition
76% PVC - 2% PU - 22% PES
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7763

7150 7130

77397200

7748 7170

7160

7250

7110 7270

7734

ISO 14025

CAT. 7 ∙ Dani ∙ Box Land
Pelle, Leather, Cuir, Leder, Piel

Spessore
Thickness
1,4-1,6 mm

Solidità del colore alla luce
Colour fastness to light
≥ 5 (scala blu/blue scale)
UNI EN ISO 105-B02 - Met. 3

Solidità allo sfregamento 
a secco - 500 cicli
Dry rub fastness - 500 cycles
≥ 4 (scala grigio/grey scale) 
UNI EN ISO 11640

Solidità allo sfregamento 
a umido - 250 cicli
Wet rub fastness - 250 cycles
3/4 (scala grigio/grey scale)
UNI EN ISO 11640

Solidità allo sfregamento 
in soluzione artificiale - 80 cicli
Artificial solution rub fastness - 
80 cycles
3/4 (scala grigio/grey scale)
UNI EN ISO 11640
UNI EN ISO 11641

Reazioni al fuoco
Flammability
BS EN 1021 1&2 Cigarette & Match
B55852:Source 0 & 1 
California TB117-2013
NFPA 260
UFAC

Resistenza allo strappo
Tear strength 
≥ 20 N
UNI EN ISO 3377-1

Adesione della finitura a secco
Adhesion of finish dry
≥ 2 N/10 mm 
UNI EN ISO 11640

Resistenza alla flessione  
50.000 cicli
Bending strength  
50.000 cycles
No cracks
UNI EN ISO 5402-1

Composizione — Composition
Vera pelle
Real leather
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Spessore
Thickness
1-1,2 mm

Solidità del colore alla luce
Colour fastness to light
≥ 5 (scala blu/blue scale)
UNI EN ISO 105-B02 - Met. 3

Solidità allo sfregamento 
a secco - 500 cicli
Dry rub fastness - 500 cycles
≥ 4 (scala grigio/grey scale) 
UNI EN ISO 11640

Solidità allo sfregamento 
a umido - 250 cicli
Wet rub fastness - 250 cycles
3/4 (scala grigio/grey scale)
UNI EN ISO 11640

Solidità allo sfregamento 
in soluzione artificiale - 80 cicli
Artificial solution rub fastness - 
80 cycles
3/4 (scala grigio/grey scale)
UNI EN ISO 11640
UNI EN ISO 11641

Reazioni al fuoco
Flammability
BS EN 1021 1&2 Cigarette & Match
B55852:Source 0 & 1 
California TB117-2013
NFPA 260
UFAC

Resistenza allo strappo
Tear strength 
≥ 20 N
UNI EN ISO 3377-1

Adesione della finitura a secco
Adhesion of finish dry
≥ 2 N/10 mm 
UNI EN ISO 11640

Resistenza alla flessione 
50.000 cicli
Bending strength  
50.000 cycles
No cracks
UNI EN ISO 5402-1

5300

CAT. 7 ∙ Dani ∙ Panama

5430 5210

Pelle, Leather, Cuir, Leder, Piel

5522 5090

5000

5528

52705260

ISO 14025

5416

52905320

Composizione — Composition
Vera pelle
Real leather

5402
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Spessore
Thickness
1,2-1,4 mm

Solidità del colore alla luce
Colour fastness to light
≥ 5 (scala blu/blue scale)
UNI EN ISO 105-B02 - Met. 3

Solidità allo sfregamento 
a secco - 500 cicli
Dry rub fastness - 500 cycles
≥ 4 (scala grigio/grey scale) 
UNI EN ISO 11640

Solidità allo sfregamento 
a umido - 250 cicli
Wet rub fastness - 250 cycles
3/4 (scala grigio/grey scale)
UNI EN ISO 11640

Solidità allo sfregamento 
in soluzione artificiale - 80 cicli
Artificial solution rub fastness - 
80 cycles
3/4 (scala grigio/grey scale)
UNI EN ISO 11640
UNI EN ISO 11641

Reazioni al fuoco
Flammability
BS EN 1021 1&2 Cigarette & Match
B55852:Source 0 & 1 
California TB117-2013
NFPA 260
UFAC

Resistenza allo strappo
Tear strength 
≥ 20 N
UNI EN ISO 3377-1

Adesione della finitura a secco
Adhesion of finish dry
≥ 2 N/10 mm
UNI EN ISO 11640 

Resistenza alla flessione  
50.000 cicli
Bending strength  
50.000 cycles
No cracks
UNI EN ISO 5402-1

CAT. 8 ∙ Dani ∙ Florida
Pelle, Leather, Cuir, Leder, Piel

ISO 14025

2064

2002

2052

2004

2258

2062

2120

2128

2176

2076

2008

2024
Composizione — Composition
Vera pelle
Real leather
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Composizione / Composition

PA Poliammidica Polymide

PL Fr Poliestere Ignifugo Flame Retardant Polyester

W Lana Wool

PL Poliestere Polyester

Tr Cs Trevira CS Trevira CS

WV Lana Vergine Virgin Wool

Caratteristiche / Features

Ignifugo

Riciclato

Riciclabile

Flame Retardant

Recycled

Recyclable

Hinders bacteria growth 
and odor development, 
built-in durable protection 
thanks to the Sanitized® 
hygiene function.

Impedisce la sviluppo 
dei batteri e degli odori, 
protezione duratura 
integrata grazie alla 
funzione igienica 
Sanitized®.

The Oeko-Tex® STANDARD 
100 label guarantees that 
every component of the 
article, has been tested for 
harmful substances and 
that the article therefore 
is harmless in human 
ecological terms.

L’etichetta Oeko-Tex® 
STANDARD 100 garantisce 
che si può essere certi che 
ogni componente di questo 
articolo è stato testato per 
le sostanze nocive e che 
l’articolo è quindi innocuo 
in termini ecologici umani.

Certificazioni / Certifications
No heavy metals.

Modified polyester 
fiber “Permanent Flame 
Retardant”: capable of 
preserving the flame 
retardant properties of the 
fiber with aging, wear and 
washing. Fabrics made 
with Trevira CS fiber pass 
the most severe reaction 
to fire tests worldwide, 
reaching the best 
classification everywhere 
(Classe 1 in Italy).

Fibra di poliestere 
modificata “Flame 
Retardant permanente”: 
capace di conservare con 
l’invecchiamento, l’usura 
e i lavaggi le proprietà 
ignifughe della fibra. I 
tessuti realizzati con fibra 
Trevira CS superano in 
tutto il mondo i più severi 
test di reazione al fuoco 
raggiungendo ovunque 
la miglior classificazione 
(Classe 1 in Italia).

EU Ecolabel is a European 
brand that certifies the 
reduced environmental 
impact of the product.

EU Ecolabel è un marchio 
europeo che certifica il 
ridotto impatto ambientale 
del prodotto.

Non contiene metalli 
pesanti.

GREENGUARD 
Certification is a brand 
that certifies the low level 
of chemical emissions.

Der blaue Engel (RAL UZ 
148) it sets stricter limits 
for dangerous substance 
content, the emission of 
pollutants and the use of 
raw materials and water 
than those indicated by 
law.

Leather from Italy full cycle 
(UNI EN 16484) certifies 
that all the production 
processes are carried out 
in Italy.

Carbon footprint of 
product (ISO 14067: 
2018) quantifies the 
greenhouse gas emissions 
along the supply chain, 
from farming and rearing 
to realisation of the 
finished leather.

Environmental product 
declaration & process EPD 
(ISO 14025)
Following the LCA (Life 
Cycle Assessment) 
study, the following 
impact categories are 
examined: greenhouse 
effect, reduction in the 
ozone layer, acidification, 
photochemical smog, 
eutrophication.

GREENGUARD 
Certification è un marchio 
europeo che certifica il 
basso livello di emissioni 
chimiche.

Der blaue Engel (RAL UZ 
148) fissa in limiti più 
restrittivi di quelli di legge 
il contenuto di sostanze 
pericolose, l’emissione di 
inquinanti e l’utilizzo di 
materie prime e di acqua.

Leather from Italy full 
cycle (UNI EN 16484) 
certifica che tutti i processi 
produttivi sono realizzati 
in Italia.

Carbon footprint of 
product (ISO 14067: 
2018) quantifica le 
emissioni di gas serra 
emesse lungo la filiera, da 
agricoltura e allevamento, 
fino alla realizzazione 
delle pelli finite.

Environmental product 
declaration & process 
EPD (ISO 14025): a 
seguito dello studio di LCA 
(Life Cycle Assessment), 
vengono presi in esame 
le seguenti categorie 
d’impatto: effetto serra, 
riduzione dello strato di 
ozono, acidificazione, 
smog fotochimico, 
eutrofizzazione.

ISO 14025
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All rights reserved.

All intellectual property
rights, such as trademarks, 
patents and copyrights  
are reserved. Nothing 
contained in this brochure  
may be reproduced  
without written permission.

Colori e materiali riportati 
all’interno del catalogo hanno 
valore puramente indicativo. 
Colors and materials  
shown in the catalogue  
are merely indicative.  
Finitions et matériaux présents  
à l’intérieur du catalogue sont  
à titre indicatif.  
Im Katalog angegebenen 
Farb-und Material Mustern sind 
lediglich indikativ.  
Los colores y los materiales que 
aparecen en el catálogo son 
indicativos.  
Цвета и материалы, 
представленные в каталоге, 
имеют исключительно 
ориентировочный характер.

A brand of

Certificato n° 7672

Su richiesta Sinetica 
può fornire materiale 
certificato FSC ® / 
On request Sinetica 
could supply FSC ®
certified material






